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Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Oue
800, rue de La Gauchetière Ouest
7e étage, suite 7300
Montréal
Québec
H5A 1L6
FAX pour soumissions: (514) 496-3822 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2020-02-26

Fuseau horaire
Heure Normale du l'Est
HNE

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Oue
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Montréal
Québec
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Réfection jetée amont Ste-Anne
Solicitation No. - N° de l'invitation
EE520-202257/A
Client Reference No. - N° de référence du client
R.077243.500
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$MTC-560-15611
File No. - N° de dossier
MTC-9-42263 (560)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Ghali, Camille
Telephone No. - N° de téléphone
(514) 607-2190 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

mtc560
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-02-14
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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La réhabilitation du Canal-de-Sainte-Anne-de-Bellevue 
 
 

MODIFICATION  No. 3 
 

 
 

Cette modification a pour but, de répondre à certaines questions reçues pendant l’affichage de l’appel 
d’offres, rapport de la visite des lieux ainsi qu’ajouter l’Addenda No.2 ci-joint : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés - 
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Date : 12 février 2020 

Sujet : Compte rendu de la visite des soumissionnaires 

Numéro de projet : R.077243.500 - Réfection de la jetée amont et du terrain île 
Lieu Historique national du Canal Sainte-Anne-de-Bellevue 

 

Voici les questions qui ont été posées par les soumissionnaires lors de la visite du site le 12 février 2020 : 

Question 1 :  Sur les dessins il est mentionné que l’entrepreneur doit fournir au client 5 appareils d’éclairage 
supplémentaires comme pièce de rechange alors qu’au devis il est demandé de fournir 3 
appareils d’éclairage supplémentaires. Quel est le bon nombre? 

Réponse 1 :  Un addenda sera émis pour clarifier le nombre d’appareils d’éclairage supplémentaires à 
fournir. 

Question 2 :  Est-ce que les arbres du côté de la rue Sainte-Anne peuvent être coupés pour faciliter les 
opérations de la grue? 

Réponse 2 : Aucun arbre ne peut être coupé du côté de la rue Sainte-Anne. Agence Parcs Canada 
mentionne qu’une grue est régulièrement employée et que l’espace est suffisant. Au besoin 
le mobilier urbain et les artefacts peuvent être temporairement déplacés. 

Question 3 :  Est-ce que la marina sera en service pendant les travaux? 

Réponse 3 :  Non, la marina ne sera pas en service pendant les travaux. 

Question 4 :  Est-ce qu’il doit y avoir des plateformes de travail sur toute la longueur de la jetée amont? 

Réponse 4 :  Les plateformes de travail sur les dessins sont illustrées à titre indicatif. Il est de la 
responsabilité de l’entrepreneur de déterminer la méthode de travail à mettre en œuvre afin 
d’éviter que des rebuts tombent à l’eau. 

Question 5 :  Est-ce qu’il a de l’enrobé sur tous les sentiers piétonniers existants ou bien certains sont 
composés de poussière de roche? 

Réponse 5 :  La distinction entre les sentiers piétonniers avec enrobé et ceux avec poussière roche est 
clairement décrite aux dessins. 

 

Préparé par : 

 

 

 

___________________________________ 

Marc-Olivier Bessette, ing.  


